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INTRODUCTION

In an earlier paper (Fraser, 1996), 1 onílined in sume detail my view of
pragmatie markers. ¡ suggested ihat [he semanlie analysis of a sentence is separ-
able into two, mutually exclusive parts: a proposiliunal cuntent, perhaps cum-
plex, which serves as Ihe mcssagc contení for ihe basic message cunveycd by
Ihe utierance of [he sentence; and a set of pragmatie markers, structures and
cxprcssions which linguistically encude aspects uf [he speaker’s direcí cum-
munícative intentiun i. When expressiuns such as ¡ promise, frank/y, please,

sadly really and reportedly funclion as pragmatie markers, as in ihe fullowing
exampíes,

(1) a) 1 promise thai 1 will nol be late.
b) Frankly, we shuuld be going.
e) Please, sil down.
d) Sadly, he docsn’t know huw wrong he is.
e) 1 really want tu go.
f) Reportedíy, the game was pusipuned because of ram.

they iypically uccur in sentence-inilial pusitiun and, fur a given senience, are
nut part uf thc prupositional content of [he sentence.

Pragmatie markcrs comprise a funclional, nol a syntaeiic calegury. No les-
ical exprcssiun functiuns as a cummentary marker unly, and they do nul pat-
1cm like syntactic classes such as nouns, verbs, and adverbs. Raiher, com-

Estudios Ingleses de la Universidad Complutense, 5. 115-1 27, Edit. Complutense. Madrid. 1907.
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mentary markers arise from [he fact thaI various, selecied mcmbers of gram-
matical classes funcliun in a way uiher [han [he way they are tnaditionally
viewcd.

For example, tru¡hfully which syntactically is an adverb, funciions tradi-
tiunally as a verbal mudifier, as in (2a).

(2) a) He shuuld speak trutbfully wilh lhem.
b) Truthfully, he should speak with ihem.
c) Truthfully, he should spcak truthfully with them.

Huwever, it functions also as a cummentary pragmalie marker in (2b), signal-
ing a comment un Ihe way [he speaker is convcying [he message, and as both
in (2c). Of cuurse, as a memben of a syntactic class, a cummentary marker is
subject tu [he syntactic constraints uf [he class buí, depcnding un where it oc-
curs in the seníence, its funetiun may be. for example. an adverbial modifier
ur a pragmatie marker.

In ihis study 1 pruposed fuurgroups uf pragmatie markens. First, there are
basic pragmatie markers, which specify more or less [he pulential force (type)
uf the basic message conveyed by ihe sentence: [he message conveycd with
Ihe propositiunal cuntent uf [he sentenee as ihe message cuntent. Every sen-
[ence has at least une basic pragmatie marker. This gruup includes sentence
muod (declarative, interrogative, and imperative structurcs) and lexical ex-
pressions, fur example, penfurmative expressiuns such as ¡ promise, 1 claim,
and 1 regret, and certain forms such as pleaseand kindly These markers are il-
lusirated by Ihe examples in (3).

(3) a) 1 regret thaI he is still here.
b) Admittedly, 1 was taken in.
e) The cat is sick.

By viríue of [he 1 regret in (3a) [he speaker is conveying an expression uf re-
gret (more accuralely, ihe sentence has the putenlial when ultered of cunvev-
ing an expressiun uf regret). while in sentence (3b) Ihe speaker is cunveying
an admissiun ~. Sentence (3c) has no lexical basic pragmatie marken, as do
the firsí twu, buí its declarative muod signals that [he speaker is expressing
belief (a claim, an admissiun, a neporí) towards the stale of the world ex-
pressed by the prupusitiunal contení.

Second, there are commentary pragmatie mankens, which signal an entine
message which pruvides a comment un [he direcí basic message. These man-
kens are optionaffy present. buí when lhey do occur, Iheir message is iypically
very general, with a single wond ofien signafing buth ihe message furce and
cunient. Obviuusly, [bey cunstitute pragmalie idioms. The sentences in (4) u-
lustrate [bis type of manker.
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(4) a) Stupidly, Sara didn’t fax [he corred form.
b) T’m notan expert, but shuuldn’t we be [here by nuw.

In (4a), the basic message is (arguably) a report thaI Sara didn’l fax Ihe con-
red furm, while [he cummentary message, signaled by stupidly, is thaI Ihe
speaker believes Sara’s failure tu ací tu have been siupid. In (4b), Ihe 1’m not
an exper, but signals thai [he basic message which follows is, in [he speaker’s
(apiniun, nul guing tu be well received by ihe addressee and the speaker is
tryingtu reduce Ihe face loss invulved.

Third. there are parallel pragmatie markers, also optiunal, which signal an
entire mcssagc separate frum thc basic and any commentary mcssagcs. The
sentences in (5) are illustrative of parallel markers.

(5) a) John, take off yuur dirty shocs.
b) In God’s name, whal are yuu duing nuw?

In (5a), in additiun tu Ihe basic message of a directive thaI John take uff his
dirty shoes, ihe spcakcr is cunvcying a message, signaled by John, that it is
John who is being addressed. In (5b). in Cod~s name signals exasperatiun un
ihe part uf [he speaker which may un may nul be related tu the hearer’s acti-
vities.

Finally, Ihere are discourse pragmatic markers, again opliunal, which sig-
nal a messagc specifying how ihe basic message is relaled tu ihe fureguing
discuurse cuntexí ~. The senlences in (6) illustrale these markers.

(6) a) Jacob was very tired. So, he left eanly.
b) Martha’s party is tumorrow. Incidentally, when is your pariy?

Here, in (ña), ihe so signals thaI [he spcakcr views [he repurt ihat he lefí
early should be treated as a cunclusion based un [he message conveyed by
Ihe preceding senlence, while in (6b) [he incidental/y signals thaI Ihe folluw-
ing basic message should be treated as a shift in topie.

Tu summarize. a basic mankcr signals Ihe force of dic basic message, a
cummentary marker signals a message which cumments on [he basic message,
a parallel marker signals a mcssage in addition to ihe basic message, and a dis-
counse marker signals [he relationsbip uf [he basic message tu [he foreguing
discoursc. This may be shuwn schemalically in (7).

(7) Discourse PM (Parallel PM (Commeníary PM (Basic PM (Proposi-
tional Cuntent)))).

Althuugh it is rare tu finó aif four types uf pragmatie markers in a
single sentence, it does occur

(8) 1 appneciate that yuu are a member uf [he Puf ice Benevolení Association
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and a supporter uf ihe basebail league. However, frankly Sir, 1 estimate
that you werc guing a bit more [han 86 miles per hour.

My focus in the prcsent paper is un cummeníary pragmatie markers, cx-
pressiuns which signal a eumment un ihe basic message. 1 have identified six
classes uf cummentary markers, cach signaling a different suri uf cummeni. 1
shall examine ihem, indicate [he nature uf Ihe message they signal, and spec-
ify sume uf [he restriction un each. With no apologies, 1 intend Ihis tu be a
sehematie paper, suggesting the tange uf eommenlary pragmatie markers. As
such, it dues nut deal with [he myriad uf syntactic and semantie details that,
in a specific cuntext, permit une marker while excluding anuiher.

COMMENTARY PRAGMATIC MARKERS

Assessment Markers ~

This gruup of cummeniary markers is illustrated by ihe examples in (9),

(9) a) Amazingly, Derrick passcd [he exam.
b) Fortunately, 1 was cuvered by medical insunance.
e) Sadly, Mary arrived 5 minutes tou late tu meet the deadline.
d) Unfortunately, 1 did it.

wliich, in adverbial furm, include

(10) amazingly, amusingly, annoyingly, (in)apprupriately, asionishingly,
cleverly, (in)conveniently, curiuusly, disappuiniingfy, disturbingly,
(un)cxpectedly, foulishly, (un)fortunaiely, (un)happily, (un)importan-
tly, incredibly, inevitably, inonically, justly, (un)fuckily, oddly, predicí-
ably, pnudently. (un)reasunably, nefreshingly, regreitably, (un)remark-
ably, rightly, sadly, (in)signifieantly. stupidfy, suspiciuusly, tragically,
underslandably, wisely, wrungly.

These markers signal an assessmení by [he spcaker of [he síale of the world
nepresenied in [he prupositional content uf the basic mcssage. Fur example,
in (9a), the speaker finds it amazing that Dcrrick passed [he exam.

Assessment markers occur onfy with deelaralive sentences, which is con-
sistení with [he fact thaI une can make an assessmenl concerning a state uf
ihe world buí nol an assessment of a desire fur a staíe uf the world, as wuuld
be [he case fon an imperative and interrugative <‘. However, perfurmative sen-
tences, although declanative in furm. express an action, nol a síate, and are cx-
cluded. as (II) shuws ~.
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(11) a) *Oddly, 1 admil [hall did it.
b) *Fonunately 1 report thai Jakc was in the park.
b) *Sadly 1 requesí thai yuu siay
e) *Understandably 1 prumise tu come hume un lime.

They may occur, thuugh they seem sumewhat strange, aftcr a perfurmative
expressiun in cases where ihe furce uf [he sentence involves [he expression of
bclicf, c.g. “1 admil lhat, furtunatcly, 1 made it.” Of cuurse, hedged perfurma-
uve sentences such as “1 musí requesí thaI yuu stay” pcrmit an initial assess-
ment marker since they are nominally an asseniion.

Note thaI the commeniary funetiun is in contrasí tu the use of Ihese cx-
pressions as apart of theprupusiliunaleuntentuf Ibe sentence, as in (12).

(12) a) He thought sadly of bis lost uppurtunities.
b) He acted foolisbly.
c) He behaved oddly, even fon a geek.

There are different variations uf the sentence-initial adverbial furm as
shuwn in (13).

(13) a) Foolisbly, John forgol his wallct.
b) John, foolisbly, forgul his wallet.
e) Itwasfoolish uf John tu furgel bis waffei.
d) That John forgol his wallet was foolish.
e) John was foolisb lo furgel his wallet.

While aif of [hese variations have [he same mcaning and nelain ibe separatiun
of [he cummcntary pragmalie markens Jbolishly frum [he propositional con-
tení, a nequisite of pragmatie markers, Ihe sentences wuuld nut aIf be used in
Ihe same circumstances. For example, (13a-b) mighi be used when une was
asked, “What are you so upset abuut?,” whcrcas (1 3c-e) might be used when
une was asked, “What do yuu lhink about [he situation?”

Manner-of-Speaking Markers

Thc second cfass of commeníary markcrs, wbich have iwo disiinct functions,
include

(14) bluntly, briefly, candidly, cunfidentially, crudely, fainly, fnankly, genen-
ally, honestly, irunically, metaphorically, ubjeclively, personally, pre-
cisefy, ruughfy, seriously, simply, sirictíy, truthfully.

When they occur wilh a declarative oran imperalive, as in (15),
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(15) a) Seriously, 1 don’í know how yuu can stand blm.
b) Bfuntly, John jusí duesn’t have it anymore.
e) Candidly, Mary should not be playing today.
d) Frankly, keep quiet.
e) Personally, don’l try it.

lhey signal a mcssage lo [he hearen cummenting un [he way [he spcaker ís con-
veying the message «. l-lowever, when they uccur with interrogalives such as in
(16),

(16) a) Seriously, huw can you stand him?
b) Truthfully, when are we going?
e) 0ffthe record, why dun’t you jusí quit [bis place?

they uflen signal both a message commeníing un the manner in which the
speaker is conveying [he basic message, shuwn explicitly in (1 7b) fur (1 7a), and
a request that [he hearer provide Ihe answcring in Ihe indicated way, (1 7c).

(1 7) a) Seriously, how can yuu stand him?
b) 1 ask yuu seriously tu IdI how you can stand him.
e) 1 ask that you IdI me seriously 1mw yuu can stand him.

Like uther cummentary markens, these markers also occur as a part of [he prup-
ositiunal coníení when they occur in uthcr than initial pusitiun in Ihe sentence.

(18) a) Talk [o him bluntly and he might listen.
b) 1-le was wurking seriously when the lightening stuck the trailer.
e) 1 wani yuu tu [cli me Ihestury truthfully.

l-lowever, contrary [o assessment mankers, manner commentary markers will
uccur with performatives.

(19) a) Bluntly, 1 admit [hall did it.
b) Confidentiallv. ¡ promise thaI 1 will be therc.
e) Truthfully. 1 blame her for ihe mistake.
d) Oflthe reeord. ¡ apulogize fon saying

Thcre are different vaniatiuns. sume of which are shown in (20).

(20) a) [o speak bluntly, tu speak candidly, tu speak seriously
b) speaking negatively, speaking (quite) frankfy, speaking precisely
b) bluntly speaking, objectively speaking, noughly speaking
e) iii al! candor. in aif seniousness. in ah fairness
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d) wurdcd plainly, statcd simply, uff Ihe rccord, in [he strictesi con-
fidence, tu be quite bluní abuut it, y’know

lnterestingly, whcn these commentary markers occur as Ihe simple furm.
e.g.,serious/y, they unly appear in Ihe sentence-inilial positiun as a markcr.
Howeven. when ihcy occur wiih the expression speakingfulluwing, as in sen-
ouslvspeaking, they may also uccur in sentence-final pusiliun, as in (21c).

(21) a) Seriously, 1 dun’t know huw you can stand him.
b) *1 don’t knuw how you can stand him, seriously.
e) 1 don’i know huw yuu can stand him, seriouslyspeaking.

One figurative use uf language is included among these markcrs: mcta-
phur. Wc find seniences like

(22) Metaphorieally, he is a camel.

This is [he unfy instance uf annuuncing figurative usage. We do nol find
“Hyperbolically spcaking,...” un “Synecduehieally speaking,...” We do find
“Irunically, he paid his bilí unly yesterday,” buí Ihis is an assessmcnt marker
dealí with aboye.

Evidential Markers

The third class of cummcntary markens are Ihe evidential markcns (cf
Chafe, 1986; Palmer, 1986), shown in (23).

(23) a) Certainly, he is hume.
b) Coneeivahly, Tim is right.
e) Ohviousfy, 1 will be un time.
d) Undeniably, you are Ihe reason fur aif my truubles.
e) Perbaps yuu should stop talkingso loudly.

Ihis class includes the fullowing adverbial furms:

(24) assuredly, certainly, clcarly, cunceivably, decidedly, definitely, doubt-
less, evidently, incuntestably. incuntrovcrtibly, indisputably, indubit-
ably, (must/ quite/ very) likely, obviuusly, perhaps, pussibfy, presum-
ably, seemingly, suppuscdly, surcly, (un)arguably, undeniably,
unduubtedly, unquestiunably.
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Evidential markers signal a message which specifies [he strenglh uf eom-
milmení by ihe speaker tuwards Ihe force the basic mcssage. As reflected by
ihe examples in (23), ihese markcrs uccur unly witb declanative sentences.
This is cunsisíení with the fact thai [hese markers commcnt un ihe strength of
the speaker’s belief and this is cxpressed only in declaralives. Tbere appear tu
be cases of evidentials with performatives, fur example,

(25) a) Certainly, 1 blame you for Ihe disaster.
b) Obviously, 1 promise tobe un time.
e) Undoubtedly, 1 request thai yuu deliver ihe papen tu my office.
d) Clearly, 1 admil my mistake.

but a cluse examination revcals thaI these are nut perfurmative seniences al
alí buí merely repurís made by dic speaker. Insertion of hereby, fur exampíe,
will render Ihe senlence unacceplable. Thc expressiun certainly in (25a) is in-
deed funciiuning as an evidential marker, but signaling a message abuui Ihe
speakcr’s cummítmení tu the basic message.

There are sume vaniations, fur example,

(26) a) It is certain thai, It is perhaps tbc case thai, It is doubiful lhat, It is
possibfe thai

b) 1’m sure that, 1 have no doubt thaI, 1 am clear thaI,
e) may, might, It may be tbat,

The modal mayhas twu distinct mcanings. An episiemie meaning, as in (27a)

(27) a) He may leave, and Ihen again, he may noÉ
b) He may leave because] said su.

and a deuntie meaning, as in (27b). Only the furmer functions as a cummen-
tary marker.

Ifantiduu-Truuki (1993) suggests lhat what she calís “hcarsay express-
iuns” such as reponed/y and alleged/y are arguably evidentials and cuneludes
thaI ihey are parí uf [he prupusitional cuntent of Ihe basic mcssage. 1 dis-
agree. Thcse iwu adverbials, thc only two 1 can find, are altennative furms uf
Ihe performative exprcssion ¡ report and 1 allege, respectivcly, and when they
uccur inilially tbcy are basic pragmalie markcrs, anal uguus tu other adverbial
vaniants such as admi¡tedly and regrettably

Note that in

(28) a) Reportedly, Ihe justice system in the U.S. has improved uver Ihe
ycars.

b) Allegedly, thc game was pusíponed because uf ram.
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the furce of ihe message can unly be a repon ur an allegatiun, predicted by
Ihe variation of [he performalive cxpressiun. It cannut for example, be a
claim ur an admissiun.

Perlocutionary Markers

These mankers pruvide a message abuui [he role uf [he basic message as a
discuunse activity. This group is illustrated by ibe sentences in (29):

(29) a) ¡ add thaI he shuuldn’t have even been ihere un Fniday.
b) 1 repeat: don’t lake Ihe 5:40 te Searsdale.
e) 1 won’t mention thai we are going tu be late.

and includes ihe verbs in (30).

(30) add, commení, continue, enumerate, furmulate, insist, lisí, mentiun,
note, nolice, opine, poiní uuí, refurmulate, remark, repeal, say, ulter

Thcse cases, which Bach & Harnish (1979:209) calI “locutiunary perfur-
matives”, appear tu be performative expressions, like 1 promise nr 1 requesí,
but do nol funetiun as such. Whereas truc perfurmalive expressions cunvey
the furce of the basic message, thesc commentany markers annuunce [he type
uf discuurse activity dic speakcr is abuut tu be engaged in. Thus, fur example,
the utteranee of “1 repeal thaI John is sick”, is annuuncing a repelilion. ínter-
estingly, it is true jusí in case what [he speaker says in issuing it is whal Ihe
spcaker predicates uf the utieranee, even it as in the case of (29c), ihe verb
has been negated.

Wc find variatiuns uf ihese markers such as

(31) a) tu add, te begin, te cumment, te remark, tu repeal
b) let mc remark, leí me commenl,
e) at [he risk uf nepcating, al the risk of adding lo the cunfusiun.

Mitigation Markers

A fifth type of cummentary pragmatie markers are markers of mitigatiun,
which signal ihe speaker’s desire tu reduce [he face luss assueiated wiili [he
basic messagc (cf Brown & Levinson, 1987; Fraser, 1981; Caffi, 1997).
Thcre are many varieties, buí 1 shall cunsider unly thrce ~ The firsí are ihe
pseudu-conditionals, illusirated in ihe fullowing sentences:
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(32) a) IfI may interrupí, when is [he next [ram?
b) Ifit’s not too mueh treuble, cuuld you help me?
e) Ifyou don’tmind, bring it tome abuut 7 this evcning.

Despile iheir appcarance, [hese are not conditional sentences, but cunstitute
a basic message with a mitigating cumment un it. There are numcruus cx-
pressi(ans which funetion as markers, many of which also funcliun as ihe pro-
tasis fur a írue conditiunal sentence, especially when [he secund segmení is a
declarative.

(33) a) IfI may interrupt. [ben 1 jully well wiff do su.
b) lfyou don’t mmd, [ben 1 wiff take it.

The secund variety uf mitigating markers includes Ihe foflowing cxpress-
íuns, alí ending with but, as in

(34) a) That may be true, but yuu still have lo clean up yuur room befure
yuu go uut.

b) I’m no experí, but it doesn’t luok like yuu buughl Ihe right gas
tank.

e) Vou are, of eourse, entitíed tu your own opinion, buí are you sune
that’s a safe thing todo?

Like Ihuse mitigating markers aboye, Ihere are numenuus expressions and
variatiuns.
Here, as aboye, ihe basic message thaI fulluws Ihese mitigation markers typi-
cally invulves potential face luss tu [he addressee and Ihus is susceptible lo
mítigalion.

Finaffy, ihe modal mus, when it occurs in a performative expressiun be-
fore a small class of verbs (cg.. request, ask, urden, blame, criticize) serves tu
mítigate ihe force of [he basic message signafed by Ihe performative verb 12

Note that in (35a)

(35) a) 1 musí ask you tu leave
b) 1 ask yuu tu leave
e) 1 musí ask John tu leave

is almosí apulogetie compared tu (35b), while (36c), with [he mustbcfore a
verb nul used penfurmatively. has ihe normal deuntie sense uf obligatiun.

Empbasis Markers

The final group uf commentary markers has the funetiun of emphasizing
ibe force uf dic basic messagc. T’his gruup is illustrated by Ihe expressiuns
such as,
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(36) believe me, by no means, by no slretch of Ihe imagination, dcfinitely,
DO VP, 1 cannut loo oflen, 1 emphasize (strongly) that, if 1 ever heard
une, indeed, 1 stress, mark my words, un earth, really, tu say ihe feast,
wilhuut exaggeralion,

which uccur in sentences like:

(37) a) 1 stress [bat yuu stop it [his instaní.
b) 1 cannot too often point oul thai dressing wcll is [he key tu suceess.
e) Mark mywords: Sam will end up injail.
d) DO stop!
e) Whcrc on eartb are my slippers?

Sume uf [hese markers are pcnformaiive-likc exprcssions (1 stress), but they are
nol írue (illocutiunary) performatives, since they are nut used here tu signal
Ihe spcaken’s basic communicaiive intentiun buí only commeni un it. It is in-
lenesting thai sume of [hese markers impuse limits un [he structure and con-
tení of [he seníence which they introduce, as [he folluwing examples illustrate.

(38) a) *BY no means, don’t take ihe A [ram. (by no mearas requires a
pusitive directive)

b) *ReaIIy 1 urder you lo tny tu do it. (really requires suggcstiuns nol
urders)

CONCLUSION

As 1 stated at ihe ouísei, Ihis paper is inlended lo be schematic, lo set
fonth what ¡lake tu be ihe individual classes of cummcntary pragmatie mar-
kers in bruad relief withuut many details uf their syntaetic and semantie con-
straints. 1 have done jusí thai. But because uf ibis approacb, 1 have Idi many
unanswered qucstions. Fur exampfe, are íhere mure Ihan Ihe six classes 1
identified? Whaí do Ihe fulí classes consist of and whal position in Ihe sen-
tence may ihe markcrs uccur? Are Ihere expnessions which falí into two
classes? Do members uf diffcrenl classes occur in a given sentence and if su,
which members and in what order do ihcy uccur? There are certainly mure
quesíions naised [han answered. I-Iowever, 1 hope that by presenting this
bruad uutline 1 will have given future researchers a basis un which lo wurk.

NOTES

Pragmatie mari<ers play no role in implied (indirecí) messages. While the direct eum-
municative intention signalled by pragmatie markens may be altered by perfonmanee faetors
such as stress and intonatiun, 1 am cuncerned here only with what potential is assoeiated with
linguistie cncoding.
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2 Sperber & Wilson (1993) calI many of these expressiuns ‘explicatures” and treat the data
eonsiderab]y differently. Katriel & Dascal (1984) take yet another approaeh.

The situation is more complicated than this. lo sume cases (here need be no explieit ver-
hal ulterance, in uther cases u may not be the immediately prior utterance, and o still athers
Ihe discourse markers may relate sevenal following utterances.

Variuus photíulogical phenomeoa such as intunation and stress can, at times, take the
place of these lexical pragmatie mankers, partieularly commentarv and parallel marl<ers. ¡dow-
ever, 1 will nol consider them in this paper.

1 give the list of markens in the adverbial form when pussible and then discuss other varia-
tion later in the text. Exprcssions such as aesthetically, ~ctually fundaínentally, idcally, legolly.
laerally nomiuall’; o/ftciallv~ and technically so-called hedges, appear tu be eommentarv mar-
kers buí are not since they are included as pant of the propositiunal contení un the sentence in
whieh they occur,

Ehe sentence «Arnazingly, he did it right,” when spuken with a rising linal intanatian (the
so-called incredulous echo intonation) to coovert the sentenee oto a questian, resulis io an un-
acceptable utieranee.

~ Of course hedged performative sentences like sí musí nequest that you stay» tolerate an
initial assessment CPM since it is nominallv an assertion.

Bach & l-larnish (1979:219-21) calI thcse expressiuns «illocutiunary adverbials» because
they are expressioos whieh “can he used tu eomment upon the illueutionary intení behind the
ulteranee of the very sentenees in which they accul.» Also. see lfantidou-Trouki (1993) lar
sume cumments un these forms.

Cuntrary tu Schiffrin (1987) whu treats Yknowas a diseourse marker, lan, including itas
a member uf this group of markers, sinee in sentences sueh as “Y’knuw, 1 thiok you’re wrung,”
it has an interpretatiun analoguos tu conjiden¡ially

lo an carlier paper, Fraser 1996, 1 called ihis elass «consequent-effeet markers” and in-
cluded expressions sueh as by way of explanation, first, flnolly. and tu clartjy among the elass. 1
now have exciuded them, trcaíing them naiher as a t~pe uf diseourse marker. in which they sig-
nal how ihe discuorse segment they introduce is related stnucturally tu the furegoing discourse
cantext.

Nol alí mitigation takes the forni of mankers; fur example, the mitigated requesí fon,,
«Would you be willing tu hclp me today%’

2 Note that in sí must apologize fur the mess,» thc mosí 5 playing a different role.
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